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1 child 2 children 3 children 4 children 5 children 6 children(1)

Disposable Basic Annual Contribution ($)
Number of Children

Parents ($)

Income of

100 001 - 102 000 11 080 15 740 20 250 24 730 29 240 33 740 
102 001 - 104 000 11 140 15 820 20 380 24 880 29 450 33 960 
104 001 - 106 000 11 220 15 920 20 500 25 070 29 640 34 200 
106 001 - 108 000 11 280 16 020 20 650 25 240 29 870 34 450 
108 001 - 110 000 11 340 16 100 20 790 25 400 30 060 34 680 
110 001 - 112 000 11 430 16 190 20 920 25 550 30 280 34 940 
112 001 - 114 000 11 500 16 280 21 060 25 730 30 510 35 170 
114 001 - 116 000 11 590 16 380 21 190 25 900 30 710 35 420 
116 001 - 118 000 11 670 16 470 21 330 26 060 30 930 35 680 
118 001 - 120 000 11 740 16 560 21 470 26 260 31 140 35 900 
120 001 - 122 000 11 810 16 660 21 590 26 410 31 350 36 150 
122 001 - 124 000 11 870 16 760 21 740 26 590 31 570 36 390 
124 001 - 126 000 11 950 16 850 21 870 26 740 31 790 36 650 
126 001 - 128 000 12 030 16 930 22 020 26 920 32 000 36 910 
128 001 - 130 000 12 100 17 040 22 150 27 080 32 200 37 150 
130 001 - 132 000 12 180 17 140 22 310 27 250 32 420 37 390 
132 001 - 134 000 12 240 17 230 22 430 27 450 32 640 37 640 
134 001 - 136 000 12 320 17 320 22 560 27 610 32 840 37 890 
136 001 - 138 000 12 400 17 400 22 720 27 760 33 080 38 130 
138 001 - 140 000 12 470 17 510 22 850 27 960 33 290 38 390 
140 001 - 142 000 12 540 17 590 22 980 28 110 33 490 38 620 
142 001 - 144 000 12 610 17 690 23 110 28 270 33 690 38 850 
144 001 - 146 000 12 680 17 770 23 230 28 400 33 900 39 080 
146 001 - 148 000 12 760 17 860 23 380 28 610 34 090 39 320 
148 001 - 150 000 12 830 17 950 23 500 28 740 34 300 39 550 
150 001 - 152 000 12 900 18 040 23 620 28 890 34 490 39 770 
152 001 - 154 000 12 960 18 110 23 750 29 070 34 700 39 980 
154 001 - 156 000 13 040 18 210 23 900 29 230 34 920 40 240 
156 001 - 158 000 13 100 18 310 24 010 29 380 35 090 40 470 
158 001 - 160 000 13 170 18 390 24 130 29 540 35 310 40 710 
160 001 - 162 000 13 230 18 460 24 270 29 710 35 510 40 930 
162 001 - 164 000 13 320 18 550 24 410 29 870 35 700 41 150 
164 001 - 166 000 13 380 18 660 24 540 30 020 35 910 41 400 
166 001 - 168 000 13 440 18 750 24 670 30 180 36 130 41 630 
168 001 - 170 000 13 510 18 830 24 780 30 350 36 310 41 860 
170 001 - 172 000 13 590 18 910 24 930 30 510 36 520 42 100 
172 001 - 174 000 13 670 19 010 25 060 30 670 36 710 42 320 
174 001 - 176 000 13 740 19 090 25 190 30 830 36 940 42 580 
176 001 - 178 000 13 800 19 190 25 310 31 000 37 140 42 800 
178 001 - 180 000 13 870 19 290 25 480 31 160 37 340 43 040 
180 001 - 182 000 13 960 19 370 25 590 31 310 37 550 43 280 
182 001 - 184 000 14 020 19 470 25 720 31 480 37 750 43 500 
184 001 - 186 000 14 080 19 550 25 860 31 640 37 940 43 750 
186 001 - 188 000 14 160 19 630 25 990 31 820 38 160 43 990 
188 001 - 190 000 14 230 19 720 26 120 31 960 38 360 44 230 
190 001 - 192 000 14 300 19 820 26 250 32 150 38 560 44 450 
192 001 - 194 000 14 370 19 920 26 370 32 310 38 780 44 700 
194 001 - 196 000 14 450 20 000 26 530 32 470 38 990 44 930 
196 001 - 198 000 14 510 20 100 26 660 32 630 39 170 45 170 
198 001 - 200 000 14 580 20 190 26 790 32 800 39 410 45 400 

14 580 20 190 26 790 32 800 39 410 45 400 
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Amount of the basic deduction for the purpose of calculating disposable income (line 301 on the Child Support
Determination Form) effective as of 1 January 2022:  $12,215

Disposable
income

greater than
$200,000 (2)

(1) If the number of children is greater than 6, the basic parental contribution is determined by multiplying the difference between the amounts prescribed in the 
Table for 5 and 6 children by the number of additional children and by adding the product thus obtained to the amount prescribed for 6 children (s. 1, 2nd par. of 
the Regulation respecting the Basic Parental Contribution Determination Table).
(2) For the part of income exceeding $200,000, the percentage indicated is shown for information purposes only. The court may, if it deems it appropriate, fix for 
that part of the disposable income an amount different from the amount that would be obtained using that percentage (s. 10 of the Regulation respecting the 
determination of child support payments (chapter C-25.01, r. 0.4)).

M.O., 2021
Order of the Minister of Agriculture, Fisheries  
and Food dated 8 November 2021

Act to promote the protection of persons by establishing 
a framework with regard to dogs 
(chapter P-38.002)

Regulation respecting the information that must be pro-
vided by a local municipality pursuant to section 8 of the 
Act to promote the protection of persons by establishing 
a framework with regard to dogs

The Minister of Agriculture, Fisheries and Food,

Considering the first paragraph of section 8 of the  
Act to promote the protection of persons by establish-
ing a framework with regard to dogs (chapter P-38.002), 
which provides that each local municipality must make  
available, in the form and in accordance with the terms the 
Minister specifies, the information the Minister determines 
with regard to the Act;

Considering the publication in Part 2 of the Gazette 
officielle du Québec of 23 June 2021, in accordance with 
sections 10 and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), 
of the draft Regulation respecting the information that must 
be provided by a local municipality pursuant to section 8 
of the Act to promote the protection of persons by estab-
lishing a framework with regard to dogs with a notice that 
it could be made by the Minister on the expiry of 45 days 
following that publication and that any person could make 
comments within that period;

Considering that it is expedient to make the Regulation 
without amendment;

Orders as follows:

The Regulation respecting the information that must be 
provided by a local municipality pursuant to section 8 of the 
Act to promote the protection of persons by establishing a 
framework with regard to dogs, attached to this Order, is 
hereby made.

Québec, 8 November 2021

André Lamontagne
Minister of Agriculture, Fisheries and Food

Regulation respecting the information that 
must be provided by a local municipality 
pursuant to section 8 of the Act to promote 
the protection of persons by establishing a 
framework with regard to dogs
Act to promote the protection of persons by establishing 
a framework with regard to dogs 
(chapter P-38.002)

1. A local municipality must, not later than 15 May 
of each year, provide the following information for the 
preceding calendar year using the form prescribed by the 
Minister:

(1) the number of reports it has received in accordance  
with sections 2 and 3 of the Regulation respecting the 
application of the Act to promote the protection of persons 
by establishing a framework with regard to dogs (chapter 
P-38.002, r. 1) from

(a) a veterinary surgeon;

(b) a physician;

(2) the number of dogs that underwent an examina-
tion by a veterinary surgeon during the year pursuant to  
section 5 of the Regulation;

(3) the number of dogs that the local municipality 
declared potentially dangerous during the year pursuant 
to sections 8 and 9 of the Regulation;

(4) the number of dogs that the local municipality  
ordered to have euthanized during the year under an order 
made pursuant to the first paragraph of section 10 of  
the Regulation;

(5) the number of dogs that the local municipality 
ordered to have euthanized during the year under an order 
made pursuant to subparagraph 2 of the first paragraph of 
section 11 of the Regulation;

(6) the total number of dogs registered pursuant to  
section 16 of the Regulation and the number of dogs

(a) weighing 20 kg or more;

(b) declared potentially dangerous.
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A local municipality that adopted a regulation referred 
to in section 7 of the Act to promote the protection of  
persons by establishing a framework with regard to dogs 
that prescribes stricter standards must indicate that on  
the form.

For the purposes of section 1, a reference to a provi-
sion of the Regulation respecting the application of the 
Act to promote the protection of persons by establishing 
a framework with regard to dogs (chapter P-38.002) must 
be considered a reference to the corresponding provision 
of a municipal by-law referred to in section 7 of the Act 
that prescribes stricter standards.

2. This Regulation comes into force on the fifteenth day 
following the date of its publication in the Gazette officielle 
du Québec.
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